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La trinciaerba TSS è studiata per essere 
applicata posteriormente all’attacco a 
tre punti di trattori a potenza ridotta 
(dai 15 ai 30 hp).  Garantisce un 
taglio perfetto del manto erboso 
grazie all’elevato numero di giri del 
rotore e alle numerose lame a paletta. 
Favorisce, inoltre, una perfetta azione 
di “mulching”: ottimo risultato su 
giardini, prati ed aree urbane.  È 
disponibile solo nella versione a mazze 
e in due misure: 100 cm e 125 cm.
• DI SERIE:
Mazze; slitte fisse al telaio; protezioni 
antinfortunistiche a norma CE; rullo 
posteriore autopulente regolabile 
in altezza; tendicinghia registrabile; 
scatola di trasmissione con ruota 
libera a bagno d’olio.
• A RICHIESTA:
Cardano.

The TSS mulcher is designed for 
mounting on the three point linkage 
of low power tractors (15 to 30 HP).  
It guarantees perfect grass cutting 
thanks to a high rotor speed and a 
large number of blades. Its mulching 
action proves highly effective on lawns, 
parkland and urban green areas.  The 
TSS mulcher is only available in a 
hammer version but comes in two sizes: 
100 cm and 125 cm.
• STANDARD EQUIPMENT:
Hammers; slides fixed to the frame; 
CE standard safety devices; self-
cleaning levelling roller with rapid 
hight adjustment; adjustable belt 
tensioner; oil bath gearbox with 
freewheel.  
• OPTIONAL EXTRAS:
PTO shaft.

Der Grasmulcher TSS ist für den Heckanbau 
an der Dreipunktkupplung von Traktoren 
des kleinen Leistungssegments (15 bis 30 
PS) ausgelegt.  Durch die hohe Drehzahl 
der Rotorwelle und die zahlreichen 
Schlegel garantiert er einen perfekten 
Grasschnitt. Optimale Mulching-
Funktion bei der Garten-, Rasen- und 
kommunalen Grünflächenpflege.  Nur 
in der Ausführung mit Schlegeln und in 
zwei Abmessungen erhältlich: 100 und 
125 cm.
• SERIENMÄSSIG:
Hammerschlegel; Am Rahmen 
befestigte Stützkufen; EG-
U n f a l l s c h u t z v o r r i c h t u n g e n ; 
selbstreinigende Nivellierwalze, 
schnell höhenverstellbar; einstellbarer 
Riemenspanner; Getriebegehäuse mit 
Freilauf im Ölbad.
• Auf Anfrage:
Gelenkwelle.

La trituradora de hierba TSS ha sido 
estudiada para ser montada detrás del 
enganche de tres puntos de tractores 
de baja potencia (de 15 a 30 hp).  Por 
las revoluciones altas del rotor y las 
numerosas cuchillas acodadas, garantiza 
un corte perfecto del césped. Asimismo, 
favorece una perfecta acción de cubrición 
(“mulching”): un excelente resultado en 
jardines, parques y zonas urbanas.  Está 
disponible solo en la versión con martillos 
y en dos medidas: 100 cm y 125 cm.
• ESTÁNDAR:
Martillos; patines fijados al bastidor; 
protecciones para prevenir accidentes 
según normativa CE; rodillo nivelador 
autolimpiante de altura regulable 
rápidamente; tensor de correa 
ajustable; caja de transmisión con 
rueda libre en baño de aceite.
• A PETICIÓN:
Cardán.

Le broyeur d’herbe TSS est conçu 
pour être appliqué à l’arrière à 
l’attelage trois points de tracteurs à 
puissance réduite (de 15 à 30 hp).  
Il garantit une coupe parfaite du 
gazon grâce au régime élevé du rotor 
et aux nombreux fléaux. Il favorise 
également une parfaite action de 
mulching : excellent résultat dans les 
jardins, les pelouses et les espaces 
verts.  Il est disponible uniquement 
dans la version à marteaux et en deux 
mesures : 100 cm et 125 cm.  
• DE SÉRIE:
Marteaux; patins fixés au châssis; 
protections contre les accidents 
aux normes CE; rouleau niveleur 
autonettoyant rapidement réglable 
en hauteur; tendeur de courroie 
réglable; boîte de transmission à roue 
libre à bain d’huile.
 • SUR DEMANDE:
Cardan. 

TRINCIAERBA
PER PICCOLI TRATTORI

MOD
CODE CM. HP KG.

TSS 1000 1.002.460 100 15-30 105   
TSS 1250 1.002.461 125 18-30 115   

HP

(A) Ø 280 mm
(B) Ø 60 mm

Type Y Type RM.81
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TSS Mulcher for low power tractors
TSS Grasmulcher für kleintraktoren
TSS Trituradora de hoerba para tractores pequeños
TSS Broyeur d'herbe pour petits tracteurs

• ATTACCO A TRE PUNTI UNIVERSALE
• THREE POINT ATTACHMENT
• 3-PUNKTE-ANSCHLUSS
• ENGANCHE DE TRES PUNTOS
• ATTELAGE À TROIS POINTS 

• SCATOLA INGRANAGGI A BAGNO D’OLIO CON RUOTA LIBERA
• GEAR BOX WITH FREE-WHEEL CLUTCH
• GETRIEBEGEHÄUSE MIT FREILAFRAUD
• GRUPO DE TRANSMISIÓN CON RUEDA LIBRE
• BOÎTIER DE TRANSMISSION AVEC ROUE LIBRE

• TRASMISSIONE SECONDARIA 
    SOVRADIMENSIONAMENTO A CINGHIE
• GEAR BOX SECONDARY 
    TRANSMISSION CUG-BELT
• SEKUNDÄRER 
    RIEMENANTRIEB
• TRANSMISION SECUNDARIA 
    DE CORREAS DENTADAS
• TRANSMISSION SECONDAIRE  
    À COURROIES DENTÈES

• SCATOLA INGRAN
• GEAR BOX WITH F
• GETRIEBEGEHÄUS
• GRUPO DE TRANS
• BOÎTIER DE TRAN

E

• RULLO OZIOSO REGOLABILE IN ALTEZZA
• LEVELING ROLLER ADJUSTABLE IN HEIGHT
• HÖHENVERSTELLBARE NIVELLIERUNGSWALZE
• RODILLO DE APOYO TRASERO REGULABLE EN ALTURA
• ROULEAU NIVELEUR RÉGLABLE EN HAUTEUR

TRINCIAERBA
PER PICCOLI TRATTORI

MOD
GIRI / MIN. N. N. N. N. N.(TYPE) TYPE

TSS 1000 540 - 20 - - 2 (BX 39))  20
TSS 1250 540 - 26 - - 2 (BX 39)  20

MOD
CM. CM. CM. CM.

TSS 1000 59   -   54 - - 113  x 65 x 74
TSS 1250 85   -   90 - - 140  x 65 x 74

SPOSTAMENTO
MACCHINA

MOVEMENT
MACHINE

VERSCHIEBUNG
DER MASCHINE

DESPLAZAMIENTO
MÁQUINA

DEPLACEMENT
MACHINE


